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Dear Lord,
for all your bountiful gifts,
we thank you.

Gracias, Dios bueno,
por tantos dones que nos das.

November 20, 2022 20 de noviembre de 2022




From the Pastor’s desk

All the parishes throughout the Archdiocese of Chicago (AoC)
do an October Count and report these numbers to the
Chancery every year.

The October Count, or the average number of people, each
week, who attend our weekend Masses in October, was
recently completed. This count provides the AoC with a basis
for comparing the attendance at different parishes
throughout the AoC.

Prior to the pandemic, the AoC considered an average of
1,000 or more attendees, each week, at weekend Masses to
be a mark of vitality. After the pandemic, these average
levels of attendance have fallen off sharply for most of the
parishes in the Archdiocese. A rough estimate is that
attendance is off by forty percent or more at most parishes.

This year our average number of attendees, each week, at all
weekend Masses in October (our October Count), was 684
people. This is an increase of 15 percent from our October
Count last year, which was 594 people.

If we consider that our attendance has dropped 60 percent,
owing to pandemic restrictions, then our adjusted October
Count would be 1,140 people, or within the “vital” range.

Nevertheless, our parish is determined exceed an actual
October Count of 1,000 by drawing both former and new
parishioners into our parish community.

To this end, we are working with the AoC’s Vitality
Department to better form ourselves into a lively and
appealing parish family from which people choose to refresh
their spirits and to follow Christ more closely.

Along this track, | invited some of our parish staff and leaders
to join me, as well as other parish staff and leaders
throughout the AoC, at a Building a New Reality Immersion
Day.

The day was hosted by the Divine Renovation Team, who
works closely with the AoC Vitality Office to inspire, educate,
and train people in effective evangelization.

Our parish will learn more about evangelization and take
steps to improve our evangelization techniques, practices,
and programs as we move forward in the final and ongoing
phase of Renew My Church: Building a New Reality.

As we do, we are sure to increase our October Count —and
our vitality, from year to year!

- Fr. Brian Kean

Desde el Escritorio del Pastor:

Todas las parroquias de la Arquididcesis de Chicago (AoC) hacen
un conteo en octubre e informan estos nimeros a la Cancilleria
cada afo.

El recuento de octubre, o el niimero promedio de personas,
cada semana, que asisten a nuestras misas de fin de semana
en octubre, se completd recientemente. Este conteo
proporciona a la AoC una base para comparar la asistencia a
diferentes parroquias a lo largo de la AoC.

Antes de la pandemia, la AoC consideraba un promedio de
1.000 o mas asistentes, cada semana, a las misas de fin de
semana como un signo de vitalidad. Después de la pandemia,
estos niveles promedio de asistencia han disminuido
drasticamente en la mayoria de las parroquias de la
Arquididcesis. Una estimacidn aproximada es que la asistencia
se ha reducido en un cuarenta por ciento o mas en la mayoria
de las parroquias.

Este afio, nuestro niumero promedio de asistentes, cada
semana, en todas las Misas de fin de semana en octubre
(nuestro conteo para octubre), fue de 684 personas. Este es un
aumento del 15 por ciento con respecto a nuestro conteo de
octubre del aiio pasado, que fue de 594 personas.

Si consideramos que nuestra asistencia ha bajado un 60 por
ciento debido a las restricciones de la pandemia, entonces
nuestro conteo ajustado de octubre seria de 1140 personas, o
dentro del rango “vital”.

Sin embargo, nuestra parroquia esta decidida a superar el
conteo real de octubre de 1,000 al atraer tanto a feligreses
antiguos como nuevos a nuestra comunidad parroquial.

Con este fin, estamos trabajando con el Departamento de
Vitalidad de AoC para convertirnos en una familia parroquial
vibrante y atractiva de la cual las personas elijan refrescar sus
espiritus y seguir a Cristo mas de cerca.

A lo largo de este camino, invité a algunos miembros del
personal y lideres parroquiales a unirse a mi, asi como a otros
miembros del personal y lideres parroquiales de toda la AoC,
para un Dia de Inmersién Construyendo una Nueva Realidad.

El dia fue organizado por el Equipo de Renovacidn Divina, que
trabaja en estrecha colaboracion con la Oficina de Vitalidad de
AoC para inspirar, educar y empoderar a las personas en el
evangelismo efectivo.

Nuestra parroquia aprendera mas sobre el evangelismo y
tomara medidas para mejorar nuestras técnicas, practicas y
programas de evangelismo a medida que avanzamos en la fase
final y en curso de Renueva Mi Iglesia: Construyendo una Nueva
Realidad.

Mientras lo hacemos, jestamos seguros de aumentar nuestro
conteo y vitalidad de octubre, afio tras afio!

- Padre Brian Kean



WEEK AT A GLANCE

11/21/2022 Monday/Lunes
11/22/2022  Tuesday/Martes
11/23/2022 Wednesday/Miércoles
11/24/2022  Thursday/Jueves
11/25/2022  Friday/Viernes
11/26/2022  Saturday/Sabados
11/27/2022  Sunday/Domingo

Morning Mass 8:15 AM
Evening Mass 5:00 PM
Morning Mass 8:15 AM

Adoration 7:00—8:00 PM
Morning Mass 8:15 AM
THANKSGIVING 9:00 AM

Morning Mass 8:15 AM

Rosary 6:00 PM (Spanish)
Reconciliation 9:00—10:00 AM
Weekend Mass 5:00 PM
Weekend Mass 8:00 AM
Weekend Mass 9:30 AM
Weekend Mass 11:00 AM

Weekend Mass

12:30 PM (Spanish)

St Louise de Marillac Church
Comboni Mission Center

St Barbara Church

St Barbara Church

St Louise de Marillac Church
St Barbara Church

St Louise de Marillac Church
St Barbara Church

St Louise de Marillac Church
St Louise de Marillac Church
St Barbara Church

St Louise de Marillac Church
St Barbara Church

St Barbara Church

READINGS FOR THE WEEK
LECTURAS DE LA SEMANA

MASS INTENTIONS
MISA INTENCIONES

SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES

SANTOS Y OBSERVANCIAS ESPECIALES

Monday/Lunes:

Rv 14:1-3, 4b-5; Ps 24:1bc-4ab, 5-6;
Lk 21:1-4

Tuesday/Martes:

Rv 14:14-19; Ps 96:10-13; Lk 21:5-11
Wednesday/Miércoles:

Rv 15:1-4; Ps 98:1-3ab, 7-9;

Lk 21:12-19

Thursday/Jueves:

Rv 18:1-2, 21-23; 19:1-3, 9a;

Ps 100:1b-5; Lk 21:20-28
Friday/Viernes:

Rv 20:1-4, 11 — 21:2; Ps 84:3-6a, 8a;
Lk 21:29-33

Saturday/Sabado:

Rv 22:1-7; Ps 95:1-7ab; Lk 21:34-36
Sunday/Domingo:

Is 2:1-5; Ps 122:1-9; Rom 13:11-14;
Mt 24:37-44

Saturday/Sabado: 11/19/2022
5:00 Agnes Stasica
Sunday/Domingo: 11/20/2022
8:00 Sr Joellyn Grandchamp
9:30 Gloria Jones

11:00 Robert John Zogata, Sr Joellyn
Grandchamp, Marco Garcia,
Zosimo Limos Austria,

12:30 Javier Coral Martinez

Monday/Lunes: 11/21/2022

8:15 Sr Joellyn Grandchamp

Tuesday/Martes: 11/22/2022

8:15 Helen Antonopoulos

Wednesday/Miércoles: 11/23/2022

8:15 Sr Joellyn Grandchamp, Agnes
Stasica,

Thursday/Jueves: 11/24/2022

8:15 Helen Antonopoulos, Sr Joellyn

Grandchamp, Robert & Lillian
Berry
Friday/Viernes: 11/25/2022
8:15 Sr Joellyn Grandchamp
Saturday/Sabado: 11/26/2022
5:00 Sr Louis Eugene Coop,
Agnes Stasica

Sunday/Domingo: 11/20/2022
Our Lord Jesus Christ, King of the
Universe

Monday/Lunes: 11/21/2022
The Presentation of the Blessed
Virgin Mary

Tuesday/Martes: 11/22/2022
St. Cecilia

Wednesday/Miércoles: 11/23/2022
St. Clement [; St. Columban;
Blessed Miguel Agustin Pro
Thursday/Jueves: 11/24/2022
St. Andrew Diing-Lac and
Companions; Thanksgiving Day
Friday/Viernes: 11/25/2022

St. Catherine of Alexandria
Saturday/Sabado: 11/26/2022
Blessed Virgin Mary

PRAY FOR THE FAITHFUL —— OREMOS POR LOS FIELES

We always welcome names for the sick. Please note that request must only be made by the individual or an immediate family
member. Names will remain in this prayer list for 3 months.

Sick/Enfermos:
November: Grace Klein, Christine Lee

October: Anthony DeStefano, Kathy DeStefano, Arthur Cook, Felicia Cook, Aciel Orozco Meza, Casimir Marciniec, Chrissy Marley

August/September: Karen Moul, Karen Hekr, Vera Seibert, Lorraine Pauline, Maralee Powderly, Mark Reidler, Sylvia & Jerry
Gauthier, Rev. Dondald Senior, Artie Cook, Dave Pulaski, Shirley Czarnik, Michael Shlifka, Pat Dobes, Christine Lee, Robert F. Drake,
Michelle Grist, Tom Kasnicka, Morgan O’Brian, Michael O’Malley, Vicky Lemon, Maya Ortiz Solis, Julio Alan Ortega Morgan,
Rayvon Carroll, Barbara Kratochvil, Laura Terazzino, Peter Spizzirri, Mary Alice Mclntyre, Aaron O’Connor, Keli Parsons

Keller, Beatrice and Deacon Alvarez, Jessie Bates, Robert Jarosz, Tommy Duhig, Robert Czajka, Sean Horst, Jim Butkovic,

Jesus Delgado, Jeannette More, Maureen Johnson, Michael Tyl, Rosario Alatorre, Ron & Caroline Bloch

Deceased/Difuntos:

Ryan Letcher, Sr Joellyn Grandchamp, Norma Lovett, John Feeney




BUILDING A NEW REALITY IMMERSION DAY

MEMORIAL CANDLES

Congratulations to
James and Jeanine Prorok

The parish prepared Memorial La parroquia preparé velas on your 50th Anniversary
Candles for deceased loved ones conmemorativas para los seres
who had funerals at Holy Guardian queridos fallecidos que tuvieron
Angels Parish this past year. funerales en la parroquia de los
If you were unable to attend the Santos Angeles Custodios el afio
All Souls Mass this year you may pasado. Si no pudo asistir a la Misa
call Dorothy Ball, 708-220-9691, de Todos los Santos este afio, puede
to make arrangements to pick up llamar a Dorothy Ball, 708-220-9691,
the memorial candle for your para ponerse de acuerdo para
loved one. recoger la vela conmemorativa para
su ser querido.
THE ANGEL TREE Congratulation to

The Angel Tree is available in

both churches, over the next two disponible en ambas iglesias,
weekends. durante los préximos dos fines de
Please select a card(s) to help semana. Seleccione una(s) tarjeta
someone in need. (s) para ayudar a alguien que lo
Gift cards, with a Christmas card, necesite. Las tarjetas de regalo,

con una tarjeta de Navidad, se
will be collected at church on an S :

the weekend of December 3™ and 4.
Questions??
Call Jean Kluge 708.567.0809

El Arbol de Angeles esta

recogeran en la iglesia el fin de
semana del 3y 4 de diciembre.
ééPreguntas??

Llame a Jean Kluge 708.567.0809

Mr & Mrs Aman

The Guardian Angels Players want to
thank everyone who came to our You
Can’t Stop the Beat! A Musical Revue
and everyone who bought tickets for our
raffle baskets!

Thank you to supporters: Hitzeman
Funeral Home, Mary’s Morning Mixup,
Horton’s, R.W. Collins Co, Q’s BBQ and to
our cast, volunteers, and their families
who donated raffle prizes.

We appreciated your generosity in
supporting our parish based community

group.

El grupo de teatro de la parroquia quiere
agradecer a todos los que vinieron a
nuestra obra iNo puedes detener el
ritmo! (Una obra musical) y los que
compraron boletos para nuestras
canastas de rifa!

Gracias a: Hitzeman Funeral Home,
Mary's Morning Mixup, Horton's, R.W.
Collins Co, Q's BBQ y a nuestro elenco de
la obra, voluntarios y sus familias que
donaron los premios de la rifa.
Apreciamos su generosidad al apoyar a

nuestro grupo de teatro parroquial.

:J Guardian
Food
Pantry

Donation

SUNDAY FOOD COLLECTIONS
9—11 AM

at
St. Louise de Marillac Church

11/20/2022
12/4/2022
12/18/2022

Volunteers will provide
curbside pick up.
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4008 Prairie Ave.

Harrison Ave.
Brookfield, IL

nge Park, IL

Our Lady of Guadalupe

NOVENA DECEMBRE 3—12, 2022

WEEKDAYS
6 PM Rosary & 7 PM Mass St. Barbara Church s Reception

SUNDAYS DECEMBER 4 211
12 PM Rosary & 12:30 PM Mass St. Barbara Church & Reception

DECEMBER 5
6 PM Rosary & 7 PM Mass St. Barbara Bishop Kevin Birmingham

DECEMBER 6
6 PM Rosary & 7 PM Mass St. Louise de Marillac Church

DECEMBER 11
12:30 PM Mass — Dance Group — Los Guadalupanos de Epifaria
DECEMBER 12, 2022

For more
information

_ Church
19

Women’s Christmas Cheer Luncheon
Almuerzo de alegria navidena para mujeres

Join for Holiday Lunch and Bingo
Unase para el almuerzo festivo y el bingo

Sunday, December 4
St. Louise de Marillac Parish Center

Doors open 1:30, Lunch at 2 & Bingo to follow
Apertura de puertas a la 1:30, almuerzoalas 2y
Bingo a continuacion
Adult or Teen: $10, Child (under 12): $5

Adulta o adolescente: $ 10, nifio (menor de 12 aiios): $ 5

Tickets on sale after all masses
November 19-20 and November 26-27

Tickets on sale at Craft Bazaar—November 19
(tickets not on sale at the door)

Sponsored by
Holy Guardian Angels Parish Catholic Women’s Club

%
- Santa Luisa de Marillac
1144 Harrison Ave.
[aGrange Park, IL

4008 Prairie Ave.
Brookfield, IL

NOVENA 3 - 12 de DICIEMBRE de 2022

ENTRE SEMANA
6 PM Rosario y 7 PM Misa Santa Bérbara Convivencla

DOMINGOS 4 y 11 de DICIEMBRE
12 PM Rosario y 12:30 PM Misa Santa Bdrbara Convivencia

5 de DICIEMBRE
6 PM Rosario y 7 PM Misa Santa Bdrbara Obispo Kevin Birmingham

6 de DICIEMBRE
6 PM Rasarlo y 7 PM Misa Santa Lulsa de Marillac

11 de DICIEMBRE
12:30 PM Misa— Grupo de Danza—Los Guadalupanos de Epifania

12 DE DICIEMBRE DE 2022

FOR™ —ﬁ
soicg)c IERS"
VETERANS

Send Our Troops a Little Taste of
Home for the Holidays

Kuratko-Nosek Funeral Home
is proud to be participating in the annual Veterans & Family Memaorial Care

Fara mas
infarmacidn

“*Christmas Stockings for Soldiers™
initiative. From now through December 16", you may stop in to pick-up a
Christmas stocking to take home, decorate and stuff with Christmas cheer.
You will receive a list of recommended items along with the stocking.
Kuratko-Nosek Funeral Home
will then ship the stockings at their expense, to troops abroad in time for Christmas.

Pick up/Drop Off Hours
Monday - Saturday | 10:00am - 4:00pm
2447 5. DesPlaines Avenue - North Riverside.

For more information, please call (708) 447-2500

Thank you for helping to make this program a success!

Holy Guardian Angels Parish is now hiring Full and Part Time (20 hours/week) Office Assistant/Clerks.
Please send resumes to HRDept@hgaparish.org

La Parroquia de los Santos Angeles Guardianes ahora esta contratando Asistentes/Empleados de Oficina a tiempo
completo y parcial (20 horas a la semana). Envie curriculums a HRDept@hgaparish.org




RELIGIOUS EDUCATION

Altar
Servers ﬁ%r R%r '
Altar Servers (Both Youth & Adults):
Update Your Information with Us

As you know altar servers are integral to the normal
celebration of the Mass. Servers carry the cross, the
processional candles, hold the books for the priest
celebrant when he is not at the altar, carry the incense
and censer, present the bread, wine, and water to the
priest during the preparation of the gifts or assist him
when he receives the gifts from the people, wash the
hands of the priest, and assist the priest celebrant and
deacon as necessary.

Thank you for being a part of or expressing interest in
this very important Ministry. Please take a moment of
your time and update your information with us so that
we can better communicate with you or your family.
Not currently trained? No worries, we will train you.

Visit the Parish website at www.HGAParish.org under
the Religious Education tab - Altar Servers
Volunteer to Serve for a Mass

The November through January schedule is now
available on Sign-Up Genius. Check your emails or con-
tact the Religious Education team at
FaithFormation@HGAParish.org.

Monaguillos (jovenes y adultos):
actualice su informacion con nosotros

Como saben, los monaguillos son parte integral de la
celebraciéon normal de la Misa. Los monaguillos llevan la
cruz, las velas procesionales, sujetan los libros para el
sacerdote celebrante cuando no esta en el altar, llevan
el incienso y el incensario, presentan el pan, el vino, y
agua al sacerdote durante la preparacion de las
ofrendas o asistirlo cuando reciba las ofrendas del
pueblo, lavar las manos del sacerdote, y asistir al
sacerdote celebrante y al didcono segln sea necesario.

Gracias por ser parte o expresar interés en este
ministerio tan importante. T6mese un momento de su
tiempo y actualice su informacién con nosotros para
gue podamos comunicarnos mejor con usted o su
familia. ¢ No estds capacitado actualmente? No te
preocupes, te entrenaremos.

Visite el sitio web de la parroquia en
www.HGAParish.org en la pestafia Educacion religiosa
- Monaguillos

Voluntario para servir en una misa

El calendario de noviembre a enero ya esta disponible en
Sign-Up Genius. Revise sus correos electrénicos o
comuniquese con el equipo de Educacién Religiosa en
FaithFormation@HGAParish.org.

THANKSGIVING DAY MASS
9:00 AM
ST BARBARA CHURCH

At our Thanksgiving Day Mass we
are invited to show our gratitude
to God by sharing our gifts with
those less fortunate.

As in the past, please bring a bag or
box of groceries to Mass.

This year at offertory you will be
invited to bring your food donations
for our food pantry to the steps in
front of the altar along with your
monetary donation.

The collection at the Mass will be
for the St. Vincent de Paul Society.

X k\\\\\\ _“}"h
Thank You, LORD!

THE THANKSGIVING FOOD COLLECTION
WILL BE FOR
HOLY GUARDIAN ANGELS FOOD PANTRY

THE THANKSGIVING COLLECTION

En nuestra Misa del Dia de Accién de
Gracias, estamos invitados a mostrar
nuestra gratitud a Dios compartiendo
nuestros dones con los menos afortun
ados.

Como en el pasado, traiga una bolsa o
caja de comestibles a Misa.

En el ofertorio, se le invitara a traer
sus donaciones de alimentos para
nuestra despensa de alimentos y su
donacion monetaria para Vincent Saint
Paul a los escalones frente al altar.

La colecta de la Misa sera para la
Sociedad de San Vicente de Paul.

WILL BE FOR

The food will be used to restock the
Holy Guardian Angels Food Pantry
shelves to help families through the
holidays.

ST. VINCENT DE PAUL SOCIETY

La comida se utilizara para reabastecer
los estantes de nuestra despensa de
alimentos después del Dia de Accidn
de Gracias y ayudara a las familias du-
rante las vacaciones.




PARISH OFFICE HOURS
MONDAY—FRIDAY
9 AM—5PM

STAFF CONTACT

Pastor
Fr. Brian Kean
bkean@hgaparish.org
Associate Pastor
Fr. Rodrigo Pefia Jimenez
rpena@hgaparish.org
Resident Priest
Fr. Mike Ahlstrom
mahlstrom@archchicago.org
Deacon
Dave Brencic
dbrencic@archchicago.org
Deacon
Tom Carlson
tcarlson@archchicago.org
Director of Operations
Lynn Waterloo
Iwaterloo@hgaparish.org
Faith Formation Coordinator
JoAnna Leon
jleon@hgaff.org
Parish Counseling Services
Barb Szulc, Psy D.
bszulc@hgaparish.org
Pastoral Asst. / Office Adm.
Delia Porras
dporras@hgaparish.org
Bulletin Editor
Ann Janacek
bulletin@hgaparish.org
Music Director
Jim Harrold
jharrold@hgaparish.org
Director of Pastoral Care
Aida Gatch
foodpantry@hgaparish.org
IT Coordinator
Larry Korenchan
Ikorenchan@hgaparish.org
Custodian
Juvenal Arriaga
jarriaga@hgaparish.org
Custodian
Bryan Shanahan
bshanahan@hgaparish.org

SACRAMENTS

SACRAMENTOS

BAPTISMS

IN ENGLISH:
First Sunday of the Month
St. Louise de Marillac at 12 PM
BAPTISM PREPARATION CLASSES
First Monday of the Month
St. Louise de Marillac at 7 PM
OR
Second Saturday of the Month
St. Barbara Parish Center at 10 AM

BAUTISMOS

EN ESPANOL

Tercer domingo del mes

St. Barbara después de la Misa

de 12:30 PM i

CLASE DE PREPARACION

BAUTISMAL

Segundo sabado del mes
0

Cuarto sabado del mes

Centro Parroquial de

Santa Barbara 10 AM

EUCHARIST

Ministers of care are available to bring
the Eucharist to you at your home.
Please call the parish office.

EUCARISTIA

Hay ministros para los infermos para
llevar la Eucaristia a su hogar. Llame
a la oficina parroquial.

ADORATION

Tuesdays 7 PM - 8 PM

St. Louise de Marillac

1st, 3rd, 5th Tuesday of the Month
St. Barbara

2nd & 4th Tuesday of the Month

ADORACION

Martes 7 PM - 8 PM

Santa Luisa de Marillac

1°, 3°, 5° martes del mes
Santa Barbara

2d oy 4 to martes del mes

NOCTURNAL ADORATION

First Saturday of Month
9:00 PM — 6:00 AM
St Barbara Church

ADORACION NOCTURNA

Primer sabado del mes
9:00 PM — 6:00 AM
Iglesia de Santa Barbara

RECONCILIATION
Saturdays 9 AM - 10 AM
St. Barbara Church
1st, 3rd, 5th Saturday of the Month
St. Louise de Marillac Church
2nd & 4th Saturday of the Month

RECONCILIACION
Sabados 9 AM - 10 AM
Iglesia de Santa Barbara
ler, 3er, 5to sabado del mes
Iglesia de Santa Luisa de Marillac
2 doy 4 to sabado del mes

MARRIAGE

Please call the parish office to schedule
your wedding.

MATRIMONIO
Por favor llame a la oficina parroquial
para programar su boda.

Collections: Week Ended 11/6/2022

Collected this week Goal Under Budget
Recolectado esta semana Meta Bajo presupuesto
$12,400 $14,000 -$1,600
Collected Year to Date* Goal Under Goal

Aiio recopilado hasta la fecha * Meta por debajo de la porteria
$211,700 $266,000 -$54,300

*Includes E-Giving through September 30,2022—$25,500
*Incluye E-Giving hasta el 30 de septiembre de 2022—$25,500

The Parish Collection Goal is the
estimated amount of collections
required to enable the Parish to
meet its current budgeted
obligations for this fiscal year.

La Meta de Recaudacién Parroquial
es la cantidad estimada de recau-
daciones requeridas, que permitiria
a la Parroquia cumplir con sus
obligaciones presupuestadas
actuales para este afio fiscal, sin
ningun superavit.

IMPORTANT BULLETIN INFORMATION:
ALL communication to insert information in the bulletin MUST be sent to bulletin@hgaparish.org

Please do not send requests to individual parish staff.

All requests MUST be received by the editor by 5:00 PM on Friday, a week, 9 days before Sunday’s publication.




JOHNSON-NOSEK FUNERAL HOME

3847 PRAIRIE AVENUE
FRANK J. NOSEK JR.

Since 1949, Brookfield’s Longest Established Funeral Home

BROOKFIELD
JOHN J. JOHNSON

(708) 485-0214
NINA NOSEK-MUSSER
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Best Work - Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

512156 Holy Guardian Angels Church

3117 S. Oak Park Ave, Berwyn, IL 60402
(708) 788-7775

WWW.ILLINOISDERM.COM

708-765-31M1

Consider
Remembering
Your Parish in

Your Will.

For further information,

I! >

www.jspaluch.com

please call the Parish Office.

SULLIVAN’S

708-795-0700
PLUMBING AND HEATING, INC.

www.sullivans-plumbing.com

For Ads:

J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-566-6170
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